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Payment process for citizens and companies through VISA, MasterCard or 
Maestro 
Zahlungsprozess für die Bürger und Unternehmen durch VISA, Mastercard 
oder Maestro 
 

� 
Please, visit 

www.euskadi.eus/mipago 

to get access to the Payment 

System and change the language 

to English. 

 

Bitte, besuchen Sie 

www.euskadi.eus/mipago, um 

den Zugang zum Zahlungssystem 

bekommen und die Sprache auf 

Englisch zu ändern. 

 

 

 
� 

Click on “CPC” in the payment 

form. 

 

Klicken Sie auf "CPC" in der 

Zahlungsform. 

 
 

 

� 
Introduce the data which are 

requested at the bottom part of 

the payment form. 

 

Führen Sie die Daten, die auf 

dem unteren Teil der 

Zahlungsformular angefordert 

warden. 
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� 

Click on “Next”. 

 

Klicken Sie auf "Next". 

 

 

 

� 

 

5a.-Click on  if you want to 

remove the receipt from the 

payment list. 

 

Klicken Sie auf , wenn Sie den 

Empfang von der Zahlung Liste 

entfernen wollen. 

 

 

5b.-Click on “Select Financial 

Entity” to continue with the 

payment process. 

 

Klicken Sie auf “Select Financial 

Entity” ", um mit der Zahlung 

fortzufahren. 
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� 

Select “Cards from other 

financial Institutions” and click 

on “Access to cards from other 

financial  Institutions” 

 

Klicken Sie auf “Cards from 

other financial institutions” 

(VISA, Mastercard, Maestro). 

 

 

 

� 

7a- Introduce the requested 

data: card number, expiry date 

and Card Code Verification 

number (CCV). 

 

Führen Sie die angeforderten 

Daten: Kartennummer, 

Ablaufdatum und Kartencode 

Verification Nummer (CVV). 

 

 

7b.-Click on “Make payment”. 

 

Klicken Sie auf "Make 

payment". 
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The financial entity confirms that 

payments have been made 

correctly. 

 

Das Finanzinstitut bestätigt, 

dass die Zahlungen korrekt 

hergestellt wurden. 

 
� 

Click on “Justificante” in order to 

get the payment receipt. 

 

Klicken Sie auf "Justificante", 

um die Zahlungsquittung 

erhalten.  
 

	 

Click on “Print” if you want to 

have the receipt printed. 

 

Klicken Sie auf "Print", wenn Sie 

haben die Quittung gedruckt 

werden sollen. 

 

 
 


 

Click on “Print”. 

 

Klicken Sie auf "Print". 
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Click on “Close” to close de 

window. 

 

Klicken Sie auf "Close", um das 

Fenster zu schließen. 

 
 

 
 

Click on “Web de Origen” to go 

home and finish the printing 

process. 

 

Klicken Sie auf "Web de Origen", 

um den Druckvorgang zu 

beenden. 

 

 
 

Process completed. 

 

Prozess abgeschlossen. 

 
 

 


